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老若男女が
火を

囲んで
飲み

手を
つないで

歌う。
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図 1: 052
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出口の
ない

飛行中の
航空機の

異変は
恐怖の

極限状況と
いって
よい。
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図 2: 053
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わずかな
収入を

やりくりして
現金で

サービスを
利用している。
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図 3: 054
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難しい
食事療法から

下痢の
世話まで

二十四時間介護の
日々が

続いた。

F0 Contour (Calculated)
Phrase Component

Phrase Command
Accent Command

F0 (Observed)

図 4: 055
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倒れて
道路を

ふさぐ
恐れが

ある
ブロック塀や

石塀を
点検し

改善しておく。

F0 Contour (Calculated)
Phrase Component

Phrase Command
Accent Command

F0 (Observed)

図 5: 056
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ついで
財務省が

専門家を
集めて

具体案を
練った。
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図 6: 057
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こういう
絵が

やすやすと
描ける

はずは
ない。
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図 7: 058
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背の
高さは

一七〇センチほどで
目が

大きく
やや
太っている。
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Phrase Component

Phrase Command
Accent Command

F0 (Observed)

図 8: 059
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なつかしい
プロペラ機で

ふわりふわりと
地球を

一周した
ところが

すばらしい。
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Phrase Component
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図 9: 060
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よほど
具合が

悪くなければ
昼間

横に
なるなんて

夢のまた夢だ。
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図 10: 061
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強風と
冷えこみの

強い
神宮の

グラウンドである。
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Phrase Component

Phrase Command
Accent Command

F0 (Observed)

図 11: 062
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ぶらぶらと
球場まで

十分足らずの
道を

歩いていく。
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図 12: 063
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大声を
出しすぎて

かすれ声に
なってしまう。

F0 Contour (Calculated)
Phrase Component

Phrase Command
Accent Command

F0 (Observed)

図 13: 064

 10

 100

-0.5  0  0.5  1  1.5  2  2.5  3  3.5

 0
 0.2
 0.4
 0.6
 0.8
 1
 1.2

F
0 

(H
z)

P
hr

as
e 

C
om

m
an

d 
M

ag
ni

tu
de

 / 
A

cc
en

t C
om

m
an

d 
A

m
pl

itu
de

Time (s)

silB
t

a
<sh

i
z

a>
N

h
i
<k
i

z
a>

N
h
a
d

e
{k

i}
n

a
k

u
t
e

m
o

sp

[e]
w

a
sp
k
a

{k
e}

r
u

silE

足し算引き算は
できなくても

絵は
描ける。
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図 14: 065
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それを
かばおうとして

右ひざと
ふくらはぎを

やられた。
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図 15: 066
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現地に
着いて

いざと
いうとき
おぶってくれる

原住民を
頼んだが

これが
ピグミーであった。
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図 16: 067
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ゆらゆら
電球が

揺れて
影が

草の
上を

ちらちらした。
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図 17: 068
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